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IV

(Oplysninger)

OPLYSNINGER FRA DEN EUROPÆISKE UNIONS INSTITUTIONER, ORGANER, 
KONTORER OG AGENTURER

RÅDET

RÅDETS AFGØRELSE

af 12. marts 2019

om udnævnelse af medlemmer af og suppleanter til Det Rådgivende Udvalg for Sikkerhed og 
Sundhed på Arbejdspladsen

(2019/C 100/01)

RÅDET FOR DEN EUROPÆISKE UNION HAR —

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde,

under henvisning til Rådets afgørelse af 22. juli 2003 om nedsættelse af et rådgivende udvalg for sikkerhed og sundhed 
på arbejdspladsen (1), særlig artikel 3,

under henvisning til den kandidatliste, som medlemsstaternes regeringer har forelagt Rådet, og

ud fra følgende betragtninger:

(1) Rådet udnævnte ved afgørelse af 24. februar 2016 (2) medlemmerne af og suppleanterne til Det Rådgivende 
Udvalg for Sikkerhed og Sundhed på Arbejdspladsen for perioden fra den 29. februar 2016 til den 28. februar 
2019.

(2) Medlemmerne og suppleanterne fortsætter i deres hverv, indtil deres efterfølgere er udpeget, eller genudnævnelse 
har fundet sted.

(3) Der bør udnævnes medlemmer af og suppleanter til dette udvalg for en periode på tre år —

VEDTAGET DENNE AFGØRELSE:

Artikel 1

Til medlemmer af og suppleanter til Det Rådgivende Udvalg for Sikkerhed og Sundhed på Arbejdspladsen udnævnes for 
perioden fra den 1. marts 2019 til den 28. februar 2022:

I. REGERINGSREPRÆSENTANTER

Land Medlemmer Suppleanter

Belgien   

Bulgarien Vaska SEMERDZHIEVA Darina KONOVA

Nikolay ARNAUDOV

(1) EUT C 218 af 13.9.2003, s. 1.
(2) EUT C 79 af 1.3 2016, s. 1.
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Land Medlemmer Suppleanter

Tjekkiet Jaroslav HLAVÍN Pavel FOŠUM

Lucie KYSELOVÁ

Danmark Charlotte SKJOLDAGER Annemarie KNUDSEN

Tyskland Kai SCHÄFER Thomas VOIGTLÄNDER

Ellen ZWINK

Estland Seili SUDER Maret MARIPUU

Silja SOON

Irland Paula GOUGH Marie DALTON

Stephen CURRAN

Grækenland   

Kroatien Snježana ŠTEFOK Ana AKRAP

Jere GAŠPEROV

Spanien Francisco Javier PINILLA GARCÍA Mercedes TEJEDOR AIBAR

Belén PÉREZ AZNAR

Frankrig Frédéric TEZE Amel HAFID

Arnaud PUJAL

Italien   

Cypern Anastassios YANNAKI Aristodemos ECONOMIDES

Marios KOURTELLIS

Letland Māra VĪKSNE Jolanta GEDUŠA

Renārs LŪSIS

Litauen Aldona SABAITIENĖ Gintarė BUŽINSKAITĖ

Vilija KONDROTIENĖ

Luxembourg   
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Land Medlemmer Suppleanter

Ungarn Péter NESZTINGER Katalin BALOGH

Gyula MADARÁSZ

Μalta   

Nederlandene Heidi BOUSSEN Martin G. DEN HELD

Rob TRIEMSTRA

Østrig Anna RITZBERGER-MOSER Gertrud BREINDL

Gerlinde ZINIEL

Polen Danuta KORADECKA Dariusz GŁUSZKIEWICZ

Roman SĄSIADEK

Portugal Maria Luísa TORRES ECKENROTH GUIMARÃES Carlos Jorge AFONSO PEREIRA

Maria Helena CORREIA DE ARAÚJO KRIPPAHL

Rumænien Anca Mihaela PRICOP Marian TĂNASE

Dantes Nicolae BRATU

Slovenien Nikolaj PETRIŠIČ Vladka KOMEL

Jože HAUKO

Slovakiet Romana HURTUKOVÁ Petra KUBIČAROVÁ

Martina DULEBOVÁ

Finland Raimo ANTILA Liisa HAKALA

Sirkku SAARIKOSKI

Sverige Boel CALLERMO Victoria DIPPEL

Håkan OLSSON

Det Forenede 
Kongerige

Hefin DAVIES Clive FLEMING

Stephen TAYLOR
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II. REPRÆSENTANTER FOR ARBEJDSTAGERORGANISATIONER

Land Medlemmer Suppleanter

Belgien   

Bulgarien Ivan KOKALOV Ognian ATANASOV

Aleksandar ZAGOROV

Tjekkiet Radka SOKOLOVÁ Václav PROCHÁZKA

Miroslav FEBER

Danmark Nina HEDEGAARD NIELSEN Niels SØRENSEN

Tyskland Sonja KÖNIG Anne KARRASS

Moriz-Boje TIEDEMANN

Estland Aija MAASIKAS Argo SOON

Elina REEDI

Irland Sylvester CRONIN Frank VAUGHAN

Dessie ROBINSON

Grækenland   

Kroatien Marko PALADA Gordana PALAJSA

Rajko KUTLAČA

Spanien Ana GARCÍA DE LA TORRE Pedro J. LINARES

Marco ROMERO

Frankrig   

Italien   

Cypern Evangelos EVANGELOU Nicos ANDREOU

Stelios CHRISTODOULOU

Letland Ziedonis ANTAPSONS Mārtiņš PUŽULS

Kristīne KURSĪTE
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Land Medlemmer Suppleanter

Litauen Inga RUGINIENĖ Ričardas GARUOLIS

Kęstutis JUKNYS

Luxembourg Carlos PEREIRA Paul DE ARAUJO

Jean-Luc DE MATTEIS

Ungarn   

Μalta   

Nederlandene Willem VANVEELEN Rik VAN STEENBERGEN

Østrig Ingrid REIFINGER Julia NEDJELIK-LISCHKA

Petra STREITHOFER

Polen Katarzyna BARTKIEWICZ Longina KACZMARSKA

Stefan ŁUBNIEWSKI

Portugal Fernando José MACHADO GOMES Georges CASULA

Vanda Teresa ROGADO MEDEIRO PEREIRA DA 
CRUZ

Rumænien Mihaela DARLE Corneliu CONSTANTINOAIA

Dumitru FORNEA

Slovenien Lučka BÖHM Katja GORIŠEK

Simon ŠIBELJA

Slovakiet Peter RAMPAŠEK Vladimír KMEC

Iveta KUCOVÁ

Finland Anne MIRONEN Erkki AUVINEN

Hanna-Maija KAUSE

Sverige My BILLSTAM Karin FRISTEDT

Ulrika HAGSTRÖM

Det Forenede 
Kongerige

Hugh ROBERTSON  
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III. REPRÆSENTANTER FOR ARBEJDSGIVERORGANISATIONER

Land Medlemmer Suppleanter

Belgien   

Bulgarien Georgi STOEV Petya GEOREVA

Antoaneta KATZAROVA

Tjekkiet Renata ZBRANKOVÁ Kristýna BENDELOVÁ

Martin RÖHRICH

Danmark Lena SØBY Jens SKOVGAARD LAURITSEN

Tyskland Eckhard METZE Stefan ENGEL

Rüdiger TRIEBEL

Estland Marju PEÄRNBERG Piia ZIMMERMANN

Ille NAKURT-MURUMAA

Irland Michael GILLEN Katharine MURRAY

Grækenland   

Kroatien Admira RIBIČIĆ Nenad SEIFERT

Boris ANTUNOVIĆ

Spanien Rosa SANTOS FERNÁNDEZ Isabel MAYA RUBIO

Laura CASTRILLO NÚÑEZ

Frankrig   

Italien   

Cypern Emilios MICHAEL Polyvios POLYVIOU

Giorgos HADJIKALLIS

Letland Jānis PUMPIŅŠ Līga MEŅĢELSONE

Inese STEPIŅA
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Land Medlemmer Suppleanter

Litauen Rūta JASIENĖ Vaidotas LEVICKIS

Giedrius MAŽŪNAITIS

Luxembourg François ENGELS Pierre BLAISE

Marc KIEFFER

Ungarn   

Μalta   

Nederlandene W.M.J.M. VAN MIERLO  

Østrig Christa SCHWENG Julia SCHITTER

Pia Maria ROSNER-SCHEIBENGRAF

Polen Jacek MĘCINA Agnieszka SZPARA

Rafał HRYNYK

Portugal Luís HENRIQUE Manuel Marcelino PENA COSTA

Luís Miguel CORREIA MIRA

Rumænien Daniela SÂRBU Ovidiu NICOLESCU

Daniela TĂNASE

Slovenien Igor ANTAUER Karmen FORTUNA JEFIM

Slovakiet Róbert MEITNER Ivan PEKÁR

Silvia SUROVÁ

Finland Riitta WÄRN Auli RYTIVAARA

Mikko RÄSÄNEN

Sverige Bodil MELLBLOM Cecilia ANDERSSON

Malin LOOBERGER

Det Forenede 
Kongerige

Matthew PERCIVAL Terry WOOLMER
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Artikel 2

Rådet udnævner på et senere tidspunkt de endnu ikke indstillede medlemmer og suppleanter.

Artikel 3

Denne afgørelse offentliggøres til orientering i Den Europæiske Unions Tidende.

Udfærdiget i Bruxelles, den 12. marts 2019.

På Rådets vegne

E.O. TEODOROVICI

Formand
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Bekendtgørelse til de personer og enheder, der er omfattet af de restriktive foranstaltninger 
i Rådets afgørelse 2014/145/FUSP som ændret ved afgørelse (FUSP) 2019/415 og i Rådets 
forordning (EU) nr. 269/2014 som gennemført ved gennemførelsesforordning (EU) 2019/408 om 
restriktive foranstaltninger over for tiltag, der underminerer eller truer Ukraines territoriale 

integritet, suverænitet og uafhængighed

(2019/C 100/02)

Følgende oplysninger bekendtgøres hermed for de personer og enheder, der er anført i bilaget til Rådets afgørelse 
2014/145/FUSP (1) som ændret ved afgørelse (FUSP) 2019/415 (2) og i bilag I til Rådets forordning (EU) nr. 269/2014 (3) 
som gennemført ved gennemførelsesforordning (EU) 2019/408 (4) om restriktive foranstaltninger over for tiltag, der 
underminerer eller truer Ukraines territoriale integritet, suverænitet og uafhængighed.

Efter at have gennemgået listen over personer og enheder i ovennævnte bilag har Rådet for Den Europæiske Union 
besluttet, at de restriktive foranstaltninger, der er fastsat i afgørelse 2014/145/FUSP og forordning (EU) nr. 269/2014, 
fortsat bør finde anvendelse på de pågældende personer og enheder.

De pågældende personer og enheder gøres opmærksom på, at det er muligt at indgive en anmodning til de kompetente 
myndigheder i den eller de relevante medlemsstater, jf. de websteder, der er nævnt i bilag II til forordning (EU) 
nr. 269/2014, med henblik på at opnå tilladelse til at anvende indefrosne pengemidler til dækning af basale behov eller 
til specifikke betalinger (jf. artikel 4 i forordningen).

De berørte personer og enheder kan inden den 1. juni 2019 indgive en anmodning med tilhørende dokumentation om, 
at afgørelsen om at opføre dem på ovennævnte liste tages op til fornyet overvejelse, til Rådet på følgende adresse:

Rådet for Den Europæiske Union
Generalsekretariatet
RELEX.1.C
Rue de la Loi 175/Wetstraat 175
1048 Bruxelles/Brussel
BELGIEN

E-mail: sanctions@consilium.europa.eu

De berørte personer og enheder gøres ligeledes opmærksom på, at de har mulighed for at indbringe Rådets afgørelse for 
Den Europæiske Unions Ret på de betingelser, der er fastsat i artikel 275, stk. 2, og artikel 263, stk. 4 og 6, i traktaten 
om Den Europæiske Unions funktionsmåde.

(1) EUT L 78 af 17.3.2014, s. 16.
(2) EUT L 73 af 15.3.2019, s. 110.
(3) EUT L 78 af 17.3.2014, s. 6.
(4) EUT L 73 af 15.3.2019, s. 9.
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Bekendtgørelse til de registrerede, der er omfattet af de restriktive foranstaltninger i Rådets 
afgørelse (EU) 2014/145/FUSP og Rådets forordning (EU) nr. 269/2014 om restriktive 
foranstaltninger over for tiltag, der underminerer eller truer Ukraines territoriale integritet, 

suverænitet og uafhængighed

(2019/C 100/03)

De registreredes opmærksomhed henledes på følgende oplysninger i henhold til artikel 16 i Europa-Parlamentets og 
Rådets forordning (EU) 2018/1725 (1).

Retsgrundlaget for denne behandling er Rådets afgørelse 2014/145/FUSP (2) som ændret ved Rådets afgørelse (FUSP) 
2019/415 (3) og Rådets forordning (EU) nr. 269/2014 (4) som gennemført ved Rådets gennemførelsesforordning (EU) 
2019/408 (5).

Den registeransvarlige for denne behandling er afdeling RELEX.1.C i Generaldirektoratet for Udenrigsanliggender, Udvi­
delse og Civilbeskyttelse - RELEX i Generalsekretariatet for Rådet (GSR), som kan kontaktes på følgende adresse:

Rådet for Den Europæiske Union
Generalsekretariatet
RELEX.1.C
Rue de la Loi/Wetstraat 175
1048 Bruxelles/Brussel
BELGIEN

E-mail: sanctions@consilium.europa.eu

GSR's databeskyttelsesansvarlige kan kontaktes på følgende e-mailadresse:

Databeskyttelsesansvarlig

data.protection@consilium.europa.eu

Formålet med behandlingen er at opstille og ajourføre en liste over personer, der er omfattet af restriktive foranstaltnin­
ger i henhold til afgørelse 2014/145/FUSP som ændret ved afgørelse (FUSP) 2019/415 og forordning (EU) nr. 269/2014 
som gennemført ved gennemførelsesforordning (EU) 2019/408.

De registrerede er de fysiske personer, der opfylder kriterierne for opførelse på listen som fastsat i afgørelse 
2014/145/FUSP og forordning (EU) nr. 269/2014.

De indsamlede personoplysninger omfatter oplysninger, der er nødvendige for korrekt identifikation af den pågældende 
person, en begrundelse og alle andre oplysninger i tilknytning hertil.

De indsamlede personoplysninger kan om nødvendigt deles med EU-Udenrigstjenesten og Kommissionen.

Med forbehold af begrænsningerne i henhold til artikel 25 i forordning (EU) 2018/1725 vil udøvelsen af de registreredes 
rettigheder såsom retten til indsigt samt retten til berigtigelse eller indsigelse blive besvaret i overensstemmelse med 
forordning (EU) 2018/1725.

Personoplysninger opbevares i fem år fra det tidspunkt, hvor en registreret er udgået af listen over personer, der er 
omfattet af restriktive foranstaltninger, eller foranstaltningens gyldighed er udløbet, eller hvis en retssag er indledt, så 
længe den varer.

Uden at det berører et eventuelt retsmiddel eller en eventuel administrativ eller udenretslig klageadgang, kan registrerede 
indgive en klage til Den Europæiske Tilsynsførende for Databeskyttelse i overensstemmelse med forordning (EU) 
2018/1725 (edps@edps.europa.eu).

(1) EUT L 295 af 21.11.2018, s. 39.
(2) EUT L 78 af 17.3.2014, s. 16.
(3) EUT L 73 af 15.3.2019, s. 110.
(4) EUT L 78 af 17.3.2014, s. 6.
(5) EUT L 73 af 15.3.2019, s. 9.
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Bekendtgørelse til de personer, der er omfattet af de restriktive foranstaltninger i Rådets afgørelse 
2014/145/FUSP som ændret ved afgørelse (FUSP) 2019/416 og i Rådets forordning (EU) 
nr. 269/2014 som gennemført ved gennemførelsesforordning (EU) 2019/409 om restriktive 
foranstaltninger over for tiltag, der underminerer eller truer Ukraines territoriale integritet, 

suverænitet og uafhængighed

(2019/C 100/04)

Følgende oplysninger bekendtgøres hermed for de personer og enheder, der er anført i bilaget til Rådets afgørelse 
2014/145/FUSP (1) som ændret ved Rådets afgørelse (FUSP) 2019/416 (2) og i bilag I til Rådets forordning (EU) 
nr. 269/2014 (3) som gennemført ved Rådets gennemførelsesforordning (EU) 2019/409 (4) om restriktive foranstaltnin­
ger over for tiltag, der underminerer eller truer Ukraines territoriale integritet, suverænitet og uafhængighed.

Rådet for Den Europæiske Union har besluttet, at disse personer skal opføres på listen over personer og enheder, som er 
omfattet af de restriktive foranstaltninger i afgørelse 2014/145/FUSP og forordning (EU) nr. 269/2014 om restriktive 
foranstaltninger over for tiltag, der underminerer eller truer Ukraines territoriale integritet, suverænitet og uafhængighed. 
Begrundelsen for opførelsen af disse personer på listen gives i de relevante afsnit i disse bilag.

De pågældende personer og enheder gøres opmærksom på, at det er muligt at indgive en anmodning til de kompetente 
myndigheder i den eller de relevante medlemsstater, jf. de websteder, der er nævnt i bilag II til forordning (EU) 
nr. 269/2014, med henblik på at opnå tilladelse til at anvende indefrosne pengemidler til dækning af basale behov eller 
til specifikke betalinger (jf. artikel 4 i forordningen).

De berørte personer kan til Rådet på følgende adresse med den fornødne dokumentation rette en anmodning om, at 
afgørelsen om at opføre dem på ovennævnte liste tages op til fornyet overvejelse:

Rådet for Den Europæiske Union
Generalsekretariatet
RELEX.1.C
Rue de la Loi 175/Wetstraat 175
1048 Bruxelles/Brussel
BELGIEN

E-mail: sanctions@consilium.europa.eu

De berørte personer og enheder gøres ligeledes opmærksom på, at de har mulighed for at indbringe afgørelse for Den 
Europæiske Unions Ret på de betingelser, der er fastsat i artikel 275, stk. 2, og artikel 263, stk. 4 og 6, i traktaten om 
Den Europæiske Unions funktionsmåde.

(1) EUT L 78 af 17.3.2014, s. 16.
(2) EUT L 73 af 15.3.2019, s. 117.
(3) EUT L 78 af 17.3.2014, s. 6.
(4) EUT L 73 af 15.3.2019, s. 16.
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Bekendtgørelse til de registrerede, der er omfattet af de restriktive foranstaltninger i Rådets 
afgørelse (EU) 2014/145/FUSP og Rådets forordning (EU) nr. 269/2014 om restriktive 
foranstaltninger over for tiltag, der underminerer eller truer Ukraines territoriale integritet, 

suverænitet og uafhængighed

(2019/C 100/05)

De registreredes opmærksomhed henledes på følgende oplysninger i henhold til artikel 16 i Europa-Parlamentets og 
Rådets forordning (EU) 2018/1725 (1).

Retsgrundlaget for denne behandling er Rådets afgørelse 2014/145/FUSP (2) som ændret ved Rådets afgørelse (FUSP) 
2019/416 (3) og Rådets forordning (EU) nr. 269/2014 (4) som gennemført ved Rådets gennemførelsesforordning (EU) 
2019/409 (5).

Den registeransvarlige for denne behandling er afdeling RELEX.1.C i Generaldirektoratet for Udenrigsanliggender, Udvi­
delse og Civilbeskyttelse — RELEX i Generalsekretariatet for Rådet (GSR), som kan kontaktes på følgende adresse:

Rådet for Den Europæiske Union
Generalsekretariatet
RELEX.1.C
Rue de la Loi/Wetstraat 175
1048 Bruxelles/Brussel
BELGIEN

E-mail: sanctions@consilium.europa.eu

GSR's databeskyttelsesansvarlige kan kontaktes på følgende e-mailadresse:

Databeskyttelsesansvarlig

data.protection@consilium.europa.eu

Formålet med behandlingen er at opstille og ajourføre en liste over personer, der er omfattet af restriktive foranstaltnin­
ger i henhold til afgørelse 2014/145/FUSP som ændret ved afgørelse (FUSP) 2019/416 og forordning (EU) nr. 269/2014 
som gennemført ved gennemførelsesforordning (EU) 2019/409.

De registrerede er de fysiske personer, der opfylder kriterierne for opførelse på listen som fastsat i afgørelse 
2014/145/FUSP og forordning (EU) nr. 269/2014.

De indsamlede personoplysninger omfatter oplysninger, der er nødvendige for korrekt identifikation af den pågældende 
person, en begrundelse og alle andre oplysninger i tilknytning hertil.

De indsamlede personoplysninger kan om nødvendigt deles med EU-Udenrigstjenesten og Kommissionen.

Med forbehold af begrænsningerne i henhold til artikel 25 i forordning (EU) 2018/1725 vil udøvelsen af de registreredes 
rettigheder såsom retten til indsigt samt retten til berigtigelse eller indsigelse blive besvaret i overensstemmelse med 
forordning (EU) 2018/1725.

Personoplysninger opbevares i fem år fra det tidspunkt, hvor en registreret er udgået af listen over personer, der er 
omfattet af restriktive foranstaltninger, eller foranstaltningens gyldighed er udløbet, eller hvis en retssag er indledt, så 
længe den varer.

Uden at det berører et eventuelt retsmiddel eller en eventuel administrativ eller udenretslig klageadgang, kan registrerede 
indgive en klage til Den Europæiske Tilsynsførende for Databeskyttelse i overensstemmelse med forordning (EU) 
2018/1725 (edps@edps.europa.eu).

(1) EUT L 295 af 21.11.2018, s. 39.
(2) EUT L 78 af 17.3.2014, s. 16.
(3) EUT L 73 af 15.3.2019, s. 117.
(4) EUT L 78 af 17.3.2014, s. 6.
(5) EUT L 73 af 15.3.2019, s. 16.
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EUROPA-KOMMISSIONEN

Euroens vekselkurs (1)

14. marts 2019

(2019/C 100/06)

1 euro =

Valuta Kurs

USD amerikanske dollar 1,1295

JPY japanske yen 126,09

DKK danske kroner 7,4624

GBP pund sterling 0,85228

SEK svenske kroner 10,5373

CHF schweiziske franc 1,1351

ISK islandske kroner 133,90

NOK norske kroner 9,7155

BGN bulgarske lev 1,9558

CZK tjekkiske koruna 25,668

HUF ungarske forint 314,43

PLN polske zloty 4,3032

RON rumænske leu 4,7650

TRY tyrkiske lira 6,1842

AUD australske dollar 1,6030

Valuta Kurs

CAD canadiske dollar 1,5074
HKD hongkongske dollar 8,8665
NZD newzealandske dollar 1,6585
SGD singaporeanske dollar 1,5325
KRW sydkoreanske won 1 283,62
ZAR sydafrikanske rand 16,3820
CNY kinesiske renminbi yuan 7,5984
HRK kroatiske kuna 7,4214
IDR indonesiske rupiah 16 150,44
MYR malaysiske ringgit 4,6180
PHP filippinske pesos 59,601
RUB russiske rubler 73,9250
THB thailandske bath 35,896
BRL brasilianske real 4,3330
MXN mexicanske pesos 21,8824
INR indiske rupee 78,4730

(1) Kilde: Referencekurs offentliggjort af Den Europæiske Centralbank.
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REVISIONSRETTEN

Særberetning nr. 4/2019

»Ordningen for kontrol af økologiske produkter er blevet bedre, men der er fortsat nogle 
udfordringer«

(2019/C 100/07)

Den Europæiske Revisionsrets særberetning nr. 4/2019 »Ordningen for kontrol af økologiske produkter er blevet bedre, 
men der er fortsat nogle udfordringer« er netop blevet offentliggjort.

Beretningen kan læses på eller downloades fra Den Europæiske Revisionsrets websted: http://eca.europa.eu.
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OPLYSNINGER FRA MEDLEMSSTATERNE

Likvidation

Afgørelse om indledning af likvidation af Horizon Insurance Company Limited

(Offentliggørelse i overensstemmelse med artikel 280 i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2009/138/EF om 
adgang til og udøvelse af forsikrings- og genforsikringsvirksomhed (Solvens II))

(2019/C 100/08)

Forsikringsselskab Horizon Insurance Company Limited
Hjemstedsadresse:
5/5 Crutchett's Ramp
GIBRALTAR

Afgørelsens dato, ikrafttrædelsestids­
punkt og art

Den 19. december 2018 udpegede Supreme Court of Gibraltar (med øjeblikkelig 
virkning) Frederick David John White, Grant Thornton Gibraltar, som administra­
tor for Horizon Insurance Company Limited, i medfør af Insolvency Act 2011.

Administratoren vil sammen med Financial Services Compensation Scheme 
(garantiordningen for finansielle tjenesteydelser) i Det Forenede Kongerige sikre, 
at alle forsikringstageres gyldige og berettigede krav fortsat vil blive indfriet. 
Administratoren har fået tilladelse til at foretage udlodninger af selskabets aktiver 
til forsikringskreditorer svarende til højst 80 % af de aftalte forsikringskrav, mens 
saldoen er beskyttet under Financial Services Compensation Scheme.

Ikrafttrædelsestidspunkt: 19. december 2018

Kompetente myndigheder Supreme Court of Gibraltar
The Law Courts
227 Main Street
GIBRALTAR

Tilsynsmyndighed Gibraltar Financial Services Commission
Suite 3, Ground Floor
Atlantic Suites
Europort Avenue
PO Box 940
GIBRALTAR

Udpeget administrator Frederick David John White
Grant Thornton Gibraltar
6A Queensway
PO Box 64
GIBRALTAR

Den lovgivning, der finder anvendelse Gibraltarisk lovgivning

Financial Services (Insurance Companies) (Solvency II Directive) Act 2015

Insolvency Act 2011

Companies Act 2014
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V

(Øvrige meddelelser)

PROCEDURER VEDRØRENDE GENNEMFØRELSEN AF 
KONKURRENCEPOLITIKKEN

EUROPA-KOMMISSIONEN

Anmeldelse af en planlagt fusion

(Sag M.9190 — ADP/Bouygues/BPCE/IFC/Marguerite/TAV/ZAIC-A)

Behandles eventuelt efter den forenklede procedure

(EØS-relevant tekst)

(2019/C 100/09)

1. Den 5. marts 2019 modtog Kommissionen i overensstemmelse med artikel 4 i Rådets forordning (EF) 
nr. 139/2004 (1) anmeldelse af en planlagt fusion.

Anmeldelsen vedrører følgende virksomheder:

— Bouygues Bâtiment International (»Bouygues«, Frankrig), som er et datterselskab af koncernen Bouygues

— Mirova (Frankrig), der kontrolleres af BPCE

— ZAIC-A-Limited (»ZAIC«, Det Forenede Kongerige).

Bouygues og Mirova erhverver fælles kontrol, jf. fusionsforordningens artikel 3, stk. 1, litra b), over hele ZAIC, som også 
fortsat kontrolleres i fællesskab af virksomhederne Aéroports de Paris, International Finance Corporation, Marguerite 
Fund og TAV Airports Holding.

Den planlagte fusion gennemføres gennem opkøb af aktier.

2. De deltagende virksomheder er aktive på følgende områder:

— Bouygues: udformning og gennemførelse af komplekse til internationale anlægsprojekter

— Mirova: porteføljeadministrationsselskab, der er godkendt af AMF, og som specifikt fokuserer på forvaltningen af 
såkaldte »ansvarlige« investeringer for institutionelle investorer

— ZAIC: anvendelse og forvaltning af Zagrebs lufthavn i henhold til en koncessionskontrakt.

3. Efter en foreløbig gennemgang af sagen finder Kommissionen, at den anmeldte fusion muligvis er omfattet af 
fusionsforordningen. Den har dog endnu ikke taget endelig stilling hertil.

Det bemærkes, at denne sag eventuelt vil blive behandlet efter den forenklede procedure i overensstemmelse med med­
delelse fra Kommissionen om en forenklet procedure for behandling af bestemte fusioner efter Rådets forordning (EF) 
nr. 139/2004 (2).

4. Kommissionen opfordrer alle interesserede tredjeparter til at fremsætte eventuelle bemærkninger til den planlagte 
fusion.

Alle bemærkninger skal være Europa-Kommissionen i hænde senest 10 dage efter offentliggørelsen af denne meddelelse. 
Angiv altid referencen:

M.9190 — ADP/Bouygues/BPCE/IFC/Marguerite/TAV/ZAIC-A.

(1) EUT L 24 af 29.1.2004, s. 1 (»fusionsforordningen«).
(2) EUT C 366 af 14.12.2013, s. 5.
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Bemærkningerne kan sendes til Kommissionen pr. e-mail, fax eller brev. Benyt venligst følgende kontaktoplysninger:

E-mail: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu

Fax +32 22964301

Postadresse:

Europa-Kommissionen
Generaldirektoratet for Konkurrence
Registreringskontoret for fusioner
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIEN
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BERIGTIGELSER

Berigtigelse til bekendtgørelse fra Kommissionen i henhold til artikel 16, stk. 4, 
i Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 1008/2008 om fælles regler for driften af 

lufttrafiktjenester i Fællesskabet

Ændring af forpligtelse til offentlig tjeneste for så vidt angår ruteflyvning

(Den Europæiske Unions Tidende C 39 af 1. februar 2019)

(2019/C 100/10)

Side 16, højre kolonne, nederste række (i den franske tekst):

I stedet for: »31 janvier 2019«

læses: »21 février 2019«.

Side 16, højre kolonne, nederste række (i den danske oversættelse):

I stedet for: »31. januar 2019«

læses: »21. februar 2019«.

Berigtigelse til bekendtgørelse fra Kommissionen i henhold til artikel 17, stk. 5, 
i Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 1008/2008 om fælles regler for driften af 

lufttrafiktjenester i Fællesskabet

Udbud vedrørende ruteflyvning med forpligtelse til offentlig tjeneste

(Den Europæiske Unions Tidende C 39 af 1. februar 2019)

(2019/C 100/11)

Side 17, 4. række i tabellen:

I stedet for: »Frist for indgivelse af ansøgninger og bud 8. april 2019 (kl. 16 lokal tid)«

læses »Frist for indgivelse af ansøgninger og bud 29. april 2019 (kl. 16 lokal tid)«.
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